
 
 

ÅT 
 
NACH, ZU, AUF, IN, FÜR, ÜBER, KEINE PRÄPOSITION IM DEUTSCHEN 
 
 
 

1. Nach im Deutschen 
 
Sväng åt höger vid trafikljuset! 
Biege nach der Ampel nach rechts ab. 
 
 

2. Auf im Deutschen 
 
Fönstret vetter åt trädgården. 
Das Fenster zeigt auf den Hof hinaus. 
 
 

3. In im Deutschen 
 
Åt vilket håll ligger havet? 
In welche Richtung liegt das Meer? 
 
 

4. Für im Deutschen 
 

Jag lagade mat åt barnen. 
Ich kochte für die Kinder. 
 
 

5. Über im Deutschen 
 
Barnen skrattade åt mig 
Die Kinder lachten über mich. 
 
 

6. Zu im Deutschen 
 
Hon nickade åt honom. 
Sie nickte ihm zu. 
 
 

7. Keine Präpositionen im Deutschen 
 

Jag har köpt en födelsedagspresent åt min dotter. 
Ich habe meiner Tochter ein Geburtstagsgeschenk gekauft. 
  


